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15. szám.Eperjes, 1883. április 15-én.

EPERJESI LAPOK
Sárosmegye s városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

Az eperjesi „Szécheiiyi-kör“ és a „Sárosmegyei gazdasági egyesület“ közlönye.
Szerkesztői Íred.a:

föutcza. 98. sz. a.
l<le intézendő minden a lap szellemi részét illető közlemény.

ZKZia,d.óiii va.ta.1:
Az Eperjesi Népbank helyiségeiben, föutcza 2. sz. a 

Idő intézendök az előfizetések, hirdetmények s a kiadás 
körüli panaszok.
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A megyei házi pénztár.
(H. B.) Folyó hó 23-án tartandó rendkívüli 

megyei közgyűlésén a megyei házi pénztárról 
szóló uj törvény értelmében lesz újra szer­
vezendő és átalakulandó a megye intézménye.

E törvény csak kontpromissum, jobban 
mondva egy uj experimentum, mely nem elé­
gíti ki sem a régi vármegye híveit, sem a 
központosítás barátait és inig egyfelől nyílt 
ellenmondásban van a törvényileg elismert 
önkormányzati rendszerrel, másfelől meg nem 
tetszik azoknak sem. kik a vármegyei intéz­
ményt eltörülni s a központosított állami 
közigazgatást, még alakilag is behozni akartak.

Az uj törvény dióhéjba szorított értelme 
az, hogy a megye az egyenes adó utáni pót­
lék kivetéseitek fontos, de adóvali túlterhelt­
ségünknél fogva nem keresett jogával felru- 
haztatik.

Dologi és kulturális czélokra jogunk lesz 
3 illetőleg 5% pótlékot kivetni a 10 — 
50%-nyi pótlékkal megterhelt községeinkre!

Mert nagyon jámbor ám az önkormány­
zat híveinek azon képzelődése, hogy állíttassák 
csak fel a házi pénztár intézménye, ez majd 
fel fogja élénkíteni a vármegyék közszellemét.

A régi vármegye megszűnt, az uj megye 
csak expeditura, mely lefelé nem bir megdönt­
hetien rendeleti s felfelé határozati joggal.

Az uj megye csak a kormány végrehajtó 
közege. Az egész önkormányzat jelenleg tisz­
tán a tisztviselők választásában áll s e 
választás sem szabad, mert meg lesz kötve 
az uj qualiticationalis törvény által. Minden 
egyéb a kormány kezében van összponto­
sítva. Innét rendeltetik, meghagy atik, uta- 
sittatik, figyelmeztetik a megye közönsége, s 
a dolog annyira megy, hogy egy megyei 
határozatban az „és“ vagy „de“ szócská­
nak sem szabad maradnia, ha a „magas” 
kormánynak úgy tetszik.

Hajdan a megyének volt törvényhozói, 
igazgatási és bírói hatalma. A tulajdonképeni 
bírói hatalom egészen el lett véve a megyé­
től; törvényhozói hatalma lokális szabályren­
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ezres bankó.

A falu kocsmája tele volt füsttel, pálinka­
szaggal. A hosszú keresztlábú asztal előtt, kö­
nyökre támasztott fejjel ültek a falu bölcsei, élü­
kön a bíróval. Egyről beszéltek, egy hír kerengett 
szájról-szájra, s ez az, hogy az özvegy Dancsóné 
egyetlen fia visszajött Amerikából. Hozott is 
magával annyi pénzt, hogy no. Mégis csak szor­
galmas derék ember lett a Stefóból, nem hiába 
mondogatta az édes anyja, hogy megjavul. Jó 
szíve van a fiamnak, csak a pajtások rontot­
ták meg.

Mutatta már a falu bírójának a szerzemé­
nyét. Egynéhány kicsi bankó, azután meg egy 
nagy bankó, a melyik megér ezer forintot — 
egymagában No olyan csudát még nem látott 
senki.

Egyszerre bejön a kocsmába egy deli legény, 
büszkén tartva magasra fejét. Szép, piros arcza 
az egészségtől majd kicsattan, apró fekete bajusza , 
kaczkiásan kunkorodik fölfelé, szép fekete szemei 
villognak akár a kárbunkulus igaz gyöngy.

„Isten hozott!" hangzik mindenfelől.

Megjelen: minden vasárnap.
Előfizetési ár. vidékre postán vagy helyben házhoz küldve:

K^y évre........................5 frt — kr.
lTélévre 15 ,, 50 ,,

vrt*  .... 1 ♦♦ 155 ,,

Hirdetéseket elfogad: llaasenstein és Vogler Budapesten 
es Becsben. G. L. Danbe m. Frankfurtban.

deletek hozatalára szorittatott, de e téren is 
egészen illusorius; közigazgatási hatalma kihá- 
gási, rendészeti lappáliákra szorul s a legfon­
tosabb ügyekben: az adó és katona ügyben 
nincs a megyének döntő befolyása, mert mind­
kettő erre hivatott állami közegek által 
kezeltetik. A közigazgatás egyéb fontos ága 
pedig a közigazgatási bizottságokra van ruházva. 
Ez az embryo. mely lassan magába szívja fel 
minden önálló intézkedést ..se bizott­
ságban rejlik a jövő centralistikus megyéje.

Ne ámítsuk magunkat. . a centralisatio 
fele haladunk. Tizenöt esztendő óta, minden 
intézkedés arra mutat. Először jött az 1870. 
42. törvényezikk, mely kivette a megye kézé­
ből mind azon ügyeket, melyek csak nagyob- 
bára is fontosak, aztán alkottatott a holt 
betűnek bebizonyult autonomikus községi tör­
vény, arra jött a megyei autonómiát gyökeré­
ben felforgató közigazgatási bizottság, azután 
a megyék kikerekitése került sorra, aztán az 
árvaszékek és a gyámság rendeztettek újra, 
majd az állami csendőrség szerveztetett, leg­
utóbb a tisztviselők qualifikácziója hozatott 
be s végül a megyék háztartása állapittatik 
meg.

A házi pénztár önmagában nem fog 
életet adni a megyének. A házi pénztár, csak 
kerete, de nem lényege, csak betetőzése, de 
nem alapja az önkormányzatnak, s a jelenlegi 
nyomorúságos anyagi viszonyaink között bizony 
kevés alispán fog találkozni, a kinek lesz 
annyi bátorsága, hogy a nagy államadók terhe 
alatt roskadozó megyének uj pótadó megsza­
vazását indítványozni fogja.

És mégis jó, hogy e törvény hozatott !
Ezen uj törvény nézetünk szerint az utolsó 

próba. E próbát megtenni szükséges. Arról 
van szó, tudnak-e a megyek megélni, jelen­
legi „önkormányzati“ szervezetük mellett vagy 
sem? Van-e elég erő és közszellem a népben, 
önmaga dolgait eligazítani ? Vagy pedig csak­
ugyan itt-e az ideje, hogy az ország szakítva 
a regi reminiscenciákkal és hagyományokkal, 
a már úgyis lényegében tényleg alkalmazás­
ban lévő központosított államigazgatási rend­
szerre térjen át.

A legény úri hetykeséggel emeli meg pörge 
kalapját, leül az asztaífőn ülő bíróhoz és miköz­
ben iszik, beszél Amerikáról, a tengerről, nehéz 
munkáról: áhítattal figyelnek rá. akár a szószé­
ken prédikáló papra.

Végül megmutatja az ezres bankót. Igazi 
pénz, semmi utánzás.

„Hát aztán van-e olyan még több is?“ 
„Van bizony, még pedig tizenkét darab ?“ 
„Tyjüh az áldóját... nagy úr lesz belőled!“ 
„Nőül veszed a Hvezdáék Marcsáját.“ 
„Bizony megteszem.“
Azzal otthagyta a kocsmát Öreg este volt 

már, a faluban itt-ott égett már csak a mécses. 
A menny lioltja tele volt fényes csillaggal. A 
messzi hegyeken kigyúltak a pásztortüzek; csen­
desség volt, hogy még a szomszéd faluból ide 
hallatszott valami bús nóta, a melyet tilúikón fújt 
valami juhász bojtár.

Stefó sietve haladt egy gyalog ösvényen, 
mely a Hvezdáék kertjébe vezetett. A fák között 
előtte fehérlett az ösvény, mely a szérűbe veze­
tett. Gyönge sikoltás hallatszott, a mint Stefó a 
szérűbe lépett

„Marcsa, te vagy az ?“
„Én“, felelt egy remegő női hang.
A legény ölébe vette a leányt.

HIRDETÉSI DÍJ:
háromhasábos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr.. többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 kr. — 
Xyilttér minden sor 1O kr.

Kéziratok és levelek vissza nem adatnak. — Bérmentetlen 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.

A közelebbi jövő meg fogja mutatni, meny­
nyit érnek az új törvények és mire jók a 
reformált vármegyék.

Még hat év és tisztába fogunk jönni 
ezen utolsó autonomikus experimentum élet­
revalóságával ; ha ez is illusionak bizonyul 
be — a mi előre látható — akkor nem lesz 
többé tisztujitás és szabad választás, hanem 
a kormány kinevezés fogja a megyéket alaki­
lag szervezni azzá, mik lényegileg már mostan 
is azok: végrehajtó kormány közegekké.

Közigazgatási havi szemle.
Sárosmegve közigazgatási bizottságának f. 

hó 14-én tartott ülését, főispán ő Méltósága meg­
nyitván, az egybegyűlt tagok üdvözlése utáu, elő 
terjeszti a földinivelés-, ipar- és kereskedelmi 
minisztérium által az állami állatorvosok részére 
kibocsátott utasítást, mely tudomásul vétetett.

Erre következtek az egyes előadók havi 
jelentései.

Megyei alispán havi jelentésében az 
ügyforgalmi és tevékenységi kimutatást a követ­
kezőkben mutatja be:

Január hó 1-től april 1-ig befolyt 4343 ügy­
darab, elintéztetett 4234, hátralék 109 ügydarab, 
mely hátralék a folyamatban volt ujonezozás, 
valamint a hó végére eső ünnepek alatti munka 
szüneteinek eredménye.

A kir. adófelügyelő jelenti, hogy a 
megyében volt behajtandó, f. é. február hó végé­
vel 163.497 fit 93 kr., behajtatott 15,205 frt 9’/, kr., 
marad inárcz. hó végével 148,292 frt 83'/„kr. Az I-ső 
osztályú kereseti adóra jelenti, hogy a napszámo­
sok adómentességéről szóló f. é. X. t. ez. 4. §-a fele­
lősség terhe alatt kötelezi a városi polgármeste­
reket és községi elöljárókat, hogy az adókivetés 
megtörténte után, az adókötelesek összeírására 
vonatkozó munkálatokat oly czélból vizsgálják 
meg, hogy a napszámosoknak összeirt egyesek 
közűi névszerint jelöljék ki azokat, kik tudomá­
suk szerint vagy épen nem, vagy nem kizárólag 
napszámból élnek, hanem vagy keresetűk minő­
ségéhez képest, az első osztályú kereseti adó 
egyik alosztályának valamelyikébe tartoznak, vagy 
pedig más hasznothajtó foglalkozásból: üzletből, 
kölcsön adott tőkéből vagy ingatlan birtokból oly 
hasznot húznak, mely a fennálló törvények értel­
mében adó alá esik. A III. és IV. oszt, kereseti 
adóra, a tőkekamat- és járadékadóra, nemkülön­
ben a nyilvános számadásra kötelezett vállalatok

„Hagyjon, hagyjon“, szabadkozott Marcsa.
„Nem, te enyém lészsz, az én nőm, az én 

feleségem. Gazdag vagyok, aranyos főkötőt kapsz, 
magas sarkú piros csizmát, a melyiknek patkója 
aranyból lesz. Leszel a feleségem ?“

„Nem!“
„Miért?“
„Mást szeretek, más szeretőm van.“
„Ki az?“
„Én vagyok, Dancsó Stefó! Ösmersz-e?“ 
Stefó hátra tántorodott.
A ki közbelépett, csendőr volt; falubélije 

, Stefónak.
„És most jer, akasztófára való!“
Stefó szó nélkül adta kezeit összelánczolni.

B. városának tömlöczében ül a Dancsóék 
i Stefója. Nem volt ő soha tengeren, nem is ta- 

podta Amerika földjét. B. város leggazdagabb 
, emberét ölte meg tizenötezer forintjáért. Élete 

fogytáig fogja a rabság nehéz lánczait viselni. 
Hiába dörömböl a nehéz vasajtón, nem nyitja ki 
azt ő számára annak az öreg, szegény asszony­
nak a könnyhullása.

Most ez egyszer a vas győzedelmeskedett 
a gyémánt fölött. ' Sárosi.



adójára vonatkozó kivetési javaslatok már készü­
lőben vannak s május 1-én meg fognak indíttatni.

A meg vei főorvos hivatalos jelentése 
szerint, a közegészségi állapot a törvényhatóság 
területén kevésbbé kedvező volt s a betegforgalom 
nem csökkent. Előtérben állottak a légzés és 
emésztési szervek hurutos lobos bántalmai: ragá­
lyos kórok közül észleltetek hasi hagvmáz 4 esete, 
roncsoló toroklob 8 esete, fültőmirigylob 3 esete, 
torokgyík 1 esete, vörös himlő 2 esete, vörheny 
3 esete s hörkhurút 25 esete. Gyógykezeltetett 
a városi és járási orvosok által 553 járó és 367 
fekvő, összesen 920 beteg. Született a 3 sz. kir. 
városban 22 fi- és 32 nőnemű, összesen 54 gyer­
mek és 2 halva. Meghalt 44

S7.Ü-
ti- és 39 nőnemű, 

összesen 83 egyén, a haláleset 29-el több a

jelenti, hogy
letettnél.

A kir. tan felügyelő
lás- és közoktatási miniszter ő méltósága a 
gyarnyelvi tanfolyamnak Sáros-Patakon és 
más 12 helyen leendő megtartását elrendelte. 
Fölötte kívánatos, hogy megyénk 285 tanítói, kik 
közül 132 nem birja a magyar nyelvet, e tan­
folyamban részt vegyenek. Jelenti továbbá, hogy 
a kriványi községi iskola 768 frtnyi segélyt ka­
pott, a komlósi g. kath. iskola taneszközöket, 
Hrinkő Mihály f.-orlichi g. kath. tanitó 20 frtnyi 
és Kopcsák János györgyösi tanitó 15 frtnyi 
segélyt nyertek. Sajnálattal jelenti, hogy a f. évi 
tankötelesek összeírásai — a sebesi körjegyzőség 
kivételével — az egész sirokai járásból és a ta- 
polyi járás girálti. a tapolyvidéki körjegyzőségei­
ből még a mai napig sem jöttek be; minélfogva 
a sirokai és tapolyi szolgabírákat utasíttatni kéri, 
vonják azonnal felelősségre a mulasztó közegeket. 
A fennálló izraelita zúgiskolák ügyében előadja, 
hogy a kebelbeli 3 sz. kir. városban még pedig 
Eperjesen zúgiskola nem létezik, ellenben Kis- 
Szebenben 3, Bártfán pedig 12 ily izraelita zúg­
iskola van; a járásokból ez. iránt — a szekcsői 
és tapolyi járáson kívül — eddig a jelentések 
még be nem érkeztek. E jelentés folytán határo­
zatikig kimondatik, hogy a létező zúgiskolák 
bezáratása iránt a közigazg. bizottság illetve a 
közoktatási minisztérium megtegye a szükséges 
intézkedéseket; s egyúttal a 6 járásbeli szolga- 
bírák utasittatnak, hogy a járásukban létező zúg- 
ískolákról jelentést tegyenek.

A kir. ügyész jelenti, hogy az eddig a 
központi fogház, kir. törvényszék és járásbíróság 
által irodákul használt helyiségek f. év elején 
ismét kiürítve, eredeti fogházi czélukra vissza- 
bocsátva lettek. Ennek következtében az eddigi 
22 zárkahelyiség helyett jövőben 55 zárkával fog 
rendelkezni, mely 33 zárkával való szaporodás 
lehetővé fogja tenni, hogy az eddigi erkölcsiontó 
közös elzárás helyett a részbeni különzárás esz­
közöltessék s ebből kifolyólag a B. T. K.-ben is 
kifejezett, progressiv büntető rendszer behozata­
lát teszi lehetővé.

Havi kimutatása szerint a fegyenczek száma 
a következő: Jogéi ejüleg elítéltetett: 99 fi és 
8 no; felebbezés alatti: 21 fi és 3 nő; vizsgálati 
foglyok 8 fi és 3 nő, összesen 128 fi és 14 nő.

}6gre a kir. főmérnök jelenti, hogy 
különösen az alsó-polyánka-hutkai szakaszon, a 
hófuvatagok oly nagyok voltak, hogy a közleke­
dés csaknem megszűnt, most azonban már minden 
rendben van.

val- 
ma- 
még

A magyarosodási egylet üléséből.
Bánó József ő Méltóságának elnöklete alatt 

f hó 12-én tartott ülésében a következő ügyek 
kerültek napirendre.

A múlt havi jegyzőkönyvnek hitelesítése után, 
elővétetett mindenekelőtt a pénztárnok jelentése, 
mely szerint az egyesület bevétele: 2934 frt 72 
kr., kiadása 213 frt 23 kr., marad 2721 fit 47 
kr., mely összegből 2049 frt 29 kr. az alaptőke.

Újabban a következő adományok folytak be 
az egyesület czéljainak előmozdítására. Az első 
magyar ált. biztositó társaság küldött 200 irtot,
H.-Nánási  takarékpénztár 40 frtot, a halasi 10 
htot, sz vidéki 20 frtot, a félegyházi 5
frtot. a körmendi 5 frtot, a dunaföldvári 10 frtot, 
a bajai 10 frtot, a vallás- és közoktatási minisz­
tériumtól a Soóvárt felállítandó kisdedóvó javára 
100 frt, s végre a megyei törvényhatóságtól 29 
.Ti adakozó intézeteknek jegyző-
könyvileg köszönet szavaztatott.

- Ezek után olvastatott a kassai pénzigazgató- 
sagnak atirata, melyben arról értesittetik az 

hogy,a közhatóságokkal váltott azon 
nLtat?68-1’. ne yeA klzaróla° a népnevelés és 
fnffnal/ , ug'.e^D. ^yDak> ezentúl portomentesen 
ognak kezeltetni, ha ezen záradékkal „Népneve- 

les1 ügyben portomentes“ lesznek ellátva. Ezen 
atnat örvendetes tudomásul vétetett.
.. Tárgyaltatott erre a .Kemény Zsigmond 

í’Dak ,udvkozl° átirata, melyben abbeli 
oromét fejezi ki, hogy a munka, melyet az egve- 
Í kCZeb'e iVett.’-na hazai niaKJarságnak élénk 
^®““®nvev?l|ta!a,koz,k S országszerte tényleges 
anyagi és eikolcsi támogatásban részesül. Ánvagi 
támogatást jelenleg a Kemény Zsigmond társaság 
kXJ?te-lt,imer! vagvona még saját czéljaira sem 
kmlégito, de pártolás vegett tagjai és ismerősei 
koreben az egyletet a legmelegebben ajánlotta

Olvastatott erre Úsz Antal makoviczai szolga­
bírónak, a F.-Szvidniken tervezett kisdedóvónak 
felállítására vonatkozó jelentése illetőleg javaslata, 
mely szerint Katscher Hermann és János alsó- 
szvidniki földbirtokosok hajlandók az óvodára 
szükséges helyiséget, az óvónő részére szükségelt 
egy szobából és konyhából álló lakást, valamint a 
megfelelő mennyiségű tűzifát is ingyenesen szol­
gáltatni. A község lakosai meg oda nyilatkoztak, 
hogy készek a kérdéses czélra szükséges tűzifát 
saját költségeikre befuvaroztatni és a világitást 
ingyenesen szolgáltatni, de más áldozatokra a 
lakosság szegénységénél fogva nem vállalkozható. 
Ennek folytán a kisdedóvó létesítéséhez a fenti­
eken kívül megkivántató költségek fedezésére, a 
makoviczai járásból eddig befolyt és jövőre befo­
lyandó zeneengedélyezési díjak volnának fordítha­
tók, s azoknak engedélyezése iránt a törvényható­
ság volna felkérendő. A szolgabírónak és a hazafias 
szellemű földbirtokosoknak köszönet szavaztatott 
s a zeneengedélyezési díjak engedélyezése iránt a 
törvényhatóság megkerestetni határoztatott.

Tárgyaltatott erre három nőnek kérvénye, 
kik óvónői állomásért folyamodnak. Minthogy kép­
zettségüket okmányilag nem igazolják, arról érte- 
sittetuek, hogy ha alávetik magukat a helybeli 
„Stefaniá“-bau töltendő próbatanfolyamnak s ott 
egy gyermekmenhely vezetésére alkalmasaknak 
találtatnak, akkor az igazgató választmány kilá­
tásba helyez részükre, hogy a létesítendő gyermek- 

[ menhelyeknél alkalmaztatni fognak. Felhivatnak, 
hogy az intézet fönöknőjénél jelentkezzenek, s 
erről a főnöknő azon kérelemmel értesittetik, hogy 
a jelentkezőket vegye fel s képességük esetén 
részükre bizonylatot állítson ki.

Végre köszönetnyilvánítás mellett tudomásul 
Piros könyv“ czímű népies irályban 
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Eperjesi színház.
Vasárnap april hó 8-án adatott vörös 

darab
. . „A

sapka“ Vidor 3 felvonásos népszínműve. A 
alapgondolata: a férj elűzi nejét, mert a házasság 
előtt tilos viszonyból eredt gyermeke van, s aztán 
a gyermeket hirtelenttl annyira megszereti, hogy 
épen a gyermek miatt veszi vissza eltaszitott fele­
ségét. A théma ugyan nagy psychologiai absur­
dum, de utóvégre is mindent el lehet mondani, 
csak az a kérdés, hogyan mondjuk el s így min­
dent lehet színre hozni, csak az a kérdés, hogyan 
adatik elő a darab? A szereplők mindent meg­
tettek, a mit ily problematikus darab sikere érde­
kében tenni lehet. N. Toldy (János) kitűnően ala­
kított, a megcsalt férj keserűségét, s a szerető 
férj küzdelmét igen helyesen s egy nagyobb iro­
dalmi becsű színműhöz méltóbb, drámai felfogással 
adta. Újvárosi Albert ez. alkalommal eltalálta a 
helyes alakítást és hangot, mely nélkül az öreg 
apák érzelmes szerepe, érzelgős és pityergő sze­
reppé válik ... az egész szerepen át ki nem 
esett a nyugodt, higgadt öreg apó páthoszából. 
Mihálovits (Szél Matyi) jól játszott volna, ha nem 
túloz. Lehet valaki igen víg, igen szeles; de ebből 
még nem következik, hogy gyerekes legyen s gri­
maszokat adjon a paraszt legény természetes naiv 
együgyűsége helyett. Legjboban tűnt ki játékával 
a anzély Irma kisasszony (Juczi), ily frisseséget, 
élénkséget a játékban és alakításban, mint a minőt 
a kisasszony e kötekedő szerelmes és pajzán leány 
szerepébe fektetett, csak gyönyörrel nézi a szem­
lélő s megfeledkezik minden kisszerű, a káka tö­
vén csomót kereső kritikáról — a kisasszony já­
tékát élvezet volt nézni. Lipcseiné (Ambrusné) 
helyes felfogással adta szerepét s hangjával és 
játékával teljesen ki tudja fejezni a vén anyóka 
tiszteletreméltó mondokáit. Erdélyi Gizella k. 
a. (Teri) ezúttal igen hálátlan és színtelen sze­
reppel küszködött. A Magdolnák szerepe, úgy 
látszik, ellenkezik a kisasszony természetével. A 
többi szereplők: a megjelenő és elutazó káplár 
(Krémer) s a mozsárdurrogtató egyházfi (Szigligeti) 
kis szerepeikben is hozzájárultak a darab külső 
sikeréhez, mely irodalmi szempontból ugyan cse­
kély értékű.

F. hó 10-én „Boccaccio“ került szinre s ki­
tűnt, hogy a ' icisbeok, a hamis kádárnők, elbű­
völt. olajfák, kalandsovár herczegek, édes trillák 
és szerenádok korszakát színdús képekben élénkbe 
táró pajzán novellairó mitsem vesztett népszerű­
ségéből. A „hűséggel“ mitsem törődő kedves ro- 
máncz, a fülbemászó levélkeringő, a harmadik 
felvonásbeli olvadékony olasz duettino és — a 
kétféle tricot még mindig érvényesiti vonzerejét 
s a közönség „párosán, hármasán, négyivei, szá­
zával“ sereglett a színházba, melynek nézőtere ez 
este zsúfolásig megtelt. Az előadás maga szépen 
sikerült. Enyváry Sarolta mint „Boccaccio“ kitűnt 
szabatos, könnyed játéka, iskolázott, sima hangja 
es elegáns costumeje áltál S bár ez este — úgy 
látszott — nem volt kellőleg disponálva, a czim- 
szerepet mégis teljesen kidomboritotta. Kiválóan 
sikerült játéka azon jelenetekben, melyekben mint 
porfiu lép fel s mely jeleneteket Boccaccio 
személyesitői túlzás által rendszerint élvezhetet­
lenné tesznek. Bocskay Józsa (Fiametta) erős, üde 
hangjával aratott tetszést, szépen és jól énekelt, 1 
de Fiamettája nem volt ama szende, ábrándos
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leány, ki szelídségével köti le a pajzán Boccaccio 
figyelmét s alakítja át lényét. Játékában és fel­
lépésében bizonyos erélyesség nyilvánult, mely a 
kádárné szerepében lett volna helyén. Farkas 
igazgatót, ki elegáns Pietro volt, tapssal üdvözölte 
a közönség. Toldy Leonetto csekély szerepében is 
tudta érvényesíteni művészi egyéniségét. Kövessy 
pompás Lambertuccio volt, csak a harmadik fel­
vonásban ragadtatta el magát túlzásokra, minőkre 
semmi szüksége sincs, mert különben sokkal job­
ban játszik, semhogy ily eszközökkel kellene 
játékát hatásossá tenni. Wauzély Irma jól nézett 
ki s jól énekelt mint mindig. A második felvo­
násbeli finálét kiváltkép az ő éneke juttatta 
érvényre. A karénekek kissé hézagosak és hiá­
nyosak voltak s például a vívás jelenete is sok­
kal élénkebb lehetett volna. A közönség egészben 
véve teljesen meg volt elégedve, bár meg vagyunk 
győződve, hogy az előadás helyesebb szereposztás 
mellett még jobban sikerült volna.

F. hó 13-án újra került színre „Boccaccio“ 
Erdélyi Mariska k. a. vendégszereplésével. Nagyon 
sajnáljuk hogy, térszüke miatt, nem foglalkozha­
tunk behatóbban a kisasszony énekével. Röviden 
csak annyit, hogy úgy az ének mint a játék 
szempontjából, ritkítja párját a Boccaccio szemé- 
lyesitésében s a közönségnek ritka élvezetes 
estelye volt.

Különfélék.
— Tárgysorozata az 1883. évi ápril hó 23-án 

d. e. 9 órakor megnyitandó törvényhatósági rend­
kívüli közgyűlésnek.

1) A m. kir. belügyminisztériumnak f. évi már- 
czius hó 22-én 18,231. sz. alatt kelt rendelete a 
megye háztartásának az 1883. évi XV. t. ez. alap­
ján való berendezése illetve a megye újjá szerve­
zése tárgyában.

2) Ugyanannak f. évi márcziushó 22-én 18344. 
sz. a. kelt rendelete a vendéglőkben, korcsmákban 
és más italmérési helyiségekben, hitelben kiszol­
gáltatott szeszes italok ára iránti követelések fejé­
ben, biróilag megítélhető összeg nagyságának sza­
bályrendeleti utón való megállapítása iránt.

3) Ugyanannak f. évi márczius hó 18-án 11315. 
sz. a. kelt rendelete a honvéd- és katona-orvosok 
okleveleinek kihirdetése tárgyában.

4) A fölmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 
minisztériumnak f. évi márczius hó 29-én 12201. 
sz. a. kelt körrendeleté az állam által a községek­
nek átengedett tenyészméneknek a vizsgálat alóli 
felmentése iránt.

5) Ugyauannak f. évi márczius hó 21-én 13151. 
sz. a. körrendeleté vidéki és részleges ipar-kiálli- 
tások rendezése esetén követendő eljárás tárgyában.

6) A m. kir. belügyminiszter f. hó 3-án 
20092. sz. a. kelt rendelete a közigazgatási gya­
kornoki állomás betöltése tárgyában hozott megye­
bizottsági határozatra vonatkozólag.

7) Kir. tanfelügyelő f. évi márczius hó 13-án 
256. sz. a. kelt átirata a tanszermúzeumok és 
iskolai, ifjúsági és népkönyvtárak tárgyában kelt 
vallás- és közoktatásügyi miniszteri rendeletnek 
mikénti foganatosítása tárgyában.

8) Tahy Vincze h.-lucskai földbirtokos Bol­
dizsár nevű fia részére nemesi bizonyítványt kér.

9) Gedeon M. kavics szállítási alvállalkozó 
kérvénye biztosíték többletének kiadása és a 153/4 
% engedménynek a természetbeni közmunka után 
való elengedése.

10) Bártfa sz. kir. város képviselő-testülete 
beterjeszti a marha- és hússzemle tárgyában alko­
tott szabályrendeletét.

11) Zemplén és Győrmegye közönségének 
átirata, melyei értesíti a megye közönséget, hogy 
az amerikai kivándorlás tárgyában a m. kir. 
kormányhoz intézett felterjesztést hasonszellemű 
felirattal pártolta.

12) Veszprémmegye közönsége pártolás vé­
gett közli az országgyűlés képviselőházához egy 
történelmi arczképcsarnok felállítása tárgyában 
intézett feliratot.

13) Budapest főváros közönsége közli a fő­
városi képzőművészeti állandó bizottság 1882. évi 
működéséről szóló jelentést.

14) A megyei házi-pénztár 1883. évi már­
czius hó 31-én foganatosított vizsgálatáról felvett 
jegyzőkönyv.

15) Megyei számvevő átvizsgálva beterjeszti 
több község 1882. évi számadásait.

Kelt Eperjesen, 1883. érvi april hó 11-én. 
Péchy Zsigmond alispán.

— Eperjes város 1883. évi ezukor-, kávé- 
és sörfogyasztási adójának a felszólamlási-bizottság 
előtti tárgyalására f. é. april hő 19-ike tűzetett ki. 
A városra a pénzügyi közegek részéről 6327 frt 47’/2 
kr. van ráutalva, a város evvel szemben egyezke­
désképen 3000 irtot ajánlott. A tárgyalás neve­
zett napon az alispáni hivatal helyiségeiben d. e. 
10 órakor fog megtartatni.

— A megyei ménvizsgáló bizottság ez idei 
működése május hó 18-ára van kitűzve. Figyel­
meztetjük ez alkalommal a mének tulajdonosait, 
hogy azok, kik magokat arra kötelezték, misze- 
íinUTÍ'te,kel>évi juníus hó tenyészképte- 
lenekke teszik, fel vannak mentve méneiknek Eper- 
jesre leendő elővezettetéstől. Ellenben azok kik

Folytatás a mellékleten.
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méneiket tenyésztésre használják, kötelezve vannak 
tenyészniéneiket a fentebbi napra Eperjesre elő­
vezettetni; mert különben a lótenyésztésre vonat­
kozó megyei szabályrendelet 2. §a értelmében 
2—50 frtnyi birságban fognak elmarasztaltatok

— Az izraelita zúgiskolák ügyében a köz­
igazgatási bizottság f. hó 11-iki ülésében eré­
lyes határozatot hozott, mely szerint a zúgiskolák 
összeírására illetőleg bezáratása iránt, a közigazg. 
bizottság illetve a minisztérium utján a legerélye­
sebb intézkedések meg fognak tétetni.

— A „Cimbria“ gőzösön elveszett egyének 
családjainak érdekében. A hamburgi ..Packet- 
fahrt-Actien-Gesellschaft“ kijelentette, hogy a meg 
nem mentett utazók szállítási díjait. az elveszet­
tek törvényes örököseinek megtérítendi. A tár­
sulat egyúttal tudtára adta az érdekelteknek, 
hogv a vizbefultak hozzátartozói részére könyör- 
adományok gyüjtetnek, s a segély összege az illető 
segélyzendők anyagi helyzetének szorultságához 
fog arányíttatni. Az érdekeltek az alispáni 
hivatal illetőleg a járási és városi hatóságok útján 
felszólíttattak, hogy ez ügybeni okmányaikat a 
belügyminisztériumhoz terjeszszék fel.

— Tűz a színházban. F. hó 13-án, pénte­
ken „Boccaccio“ előadása alkalmával a harmadik 
felvonás alatt véletlenül feldöntötték az egyik 
kandeláber-diszletet, mely az előtérbe volt felál­
lítva. A diszlet estében három orchester-lámpát 
összetört, minek következtében az azokban lévő 
petróleum azonnal lobbanó lánggal kezdett égni. 
Csak a tűzoltók gyors közbenlépte, kik homokkal 
fojtották el a tüzet, vette elejét a veszélynek, 
mely a színházat fenyegette. Kiemeljük, hogy 
közönségünk legnagyobb része megtartotta hig­
gadtságát, csak kevesen tolongtak az ajtón kifelé 
s ennek köszönhehető. hogy baj nem történt. Az 
előadást aztán akadálytalanul folytatták.

— Egy falusi gyermekmenhely normal költ­
ségvetése, a magyarosító egylet igazgató-választ­
mánya által következőleg lett megállapítva. A 
szoba és kert évi bére 120 fit. Egy félfedelü szín 
felállítási költsége, melyből a gyemekek mulattatá- 
sára szükséges koczkák is kikerülnek 150 fit. 
A dajka fizetése, lakáson és fán kívül, mely ter­
mészetben adandó 300 frt. tartozik azonban ezen 
összegből saját költségén egy magyar ajkii cselé­
det, ki a gyermekeknél szintén alkalmazható, 
tartani. A gyermekmenhely felszerelése padok­
kal, asztallal, szalmazsákkal 50 frt, összesen 620 
frt. Ezen összegből a további években elesik a 
faház felállitási költsége és a menhely felszerelése 
200 frt. Kell tehát a további évekre 420 frt. Oly 
helyeken pedig, hol alkalmas helyiség és kert 
ingyenes rendelkezésre áll, — 30Ó frt vagyis a 
a dajka fizetése. E falusi gyermekmenhelyek 
költségvetését azzal ajánljuk nagyobb földbirtoko­
saink figyelmébe, hogy a magyarosodás ügyét 
felkarolják s kiterjedt birtokaikon — a zempléni 
földbirtokosok példájára — ily magyarnyelvű 
gyei mekmenhelveket alapítsanak.

— A .Sárosmegyei Közlöny“ utolsó számá­
ban azon megdöbbentő hírt olvassuk, hogy az 
említett lapnak jeles munkatársa, Kósa Barna 
márczius utolsó éjjelén tanulás közben megtébo- 
lyodott. Rögeszméi ezek: minden étel megvan 
mérgezve, s így nem eszik semmit, csakis nagy 
rábeszélésre fogad el egy kis tejet, továbbá: 
feje tetején vérző seb van. s végre: a bukovinai 
magyarok hazatelepítése az ő érdeme. A szeren­
csétlen fiatal ember bátyja, Kósa Ede jármii lelkész 
szlvrenditő levélben tudatja ezt a „S. K.“ szer­
kesztőjével, kihez a szegény ifjú szeretetteljesen 
ragaszkodott. Kósa Barnának több sikerült köl­
teménye lapunk tarczájában jelent meg; dolgo­
zatai határozott költői tehetségére vallottak s tiszta 
jelleme miatt bírta azoknak becsülését is, kikkel 
őt a körülmények ellentétbe helyezték. Szívből 
fájlaljuk a reményteljes, derék ifjú szerencsétlen 
sorsát, de akarjuk hinni, hogy a szellemére borult 
éjszaka nem örökös, és baja nem gyógyíthatatlan.

— Riesz Lajos volt gazdasági egyleti titkár 
a pesti kir. törvényszék által, 92 napi vizsgálati

fogságának betudásával, 6 havi börtönre Ítéltetett. 
Eredetileg csalárd egybekeléssel, sikkasztással és 
csalással volt vádolva. Aczél Etel avval vádolta, 
hogy lakására három emberrel jött volna, akik 
közül az egyiket papnak, a másik kettőt tanúk­
nak mutatta be. Riesz mindent tagadott s tény- 
áliadék hiányában e vád alól felmentetett. A 
sikkasztás abból állott, hogy Rau postamesternek 
a bundáját elzálogosította volna, minthogy a bun­
dát Rau visszakapta, Riesz e vád alól is fel lett 
mentve. A csalást akkor követte el. midőn Pestre 
bekisértetett s Kassán a pályaudvarról Stollár 
tanárhoz levelet irt, melyben 4Ö frt kölcsönt kért, 
s a pályaudvaron személyesen megjelenő Stollár- 
nak. ki neki 10 drb. aranyat adott, az öt kisérő 
rendőrt mint utitársát mutatta be. E vád alapján 
Ítéltetett el 6 havi börtönre.

— Az asszony és az erkölcs. Hrabszke köz­
ségben történt. Petrik nevű lakos már 12 évig 
élt feleségevei, midőn a menyecskének eszébe 
jutott, hogy férjé őt „meg nem érti". Otthagyta 
s szeretőivel víg dinom-dánom életet élt. A jám­
bor férj, szarvainak daczára, kész volt megbocsáj- 
tani a rajta elkövetett hűtlenségét; de az asszony 
nem tágított Az ügy a lelkész elébe került, ki 
meg is kisértette a canon által előirt kibékülést 
. .... de hasztalan. A menyecske resolute ki- 
.¡e'entettG *IOgy ”‘:ln me"-v v>ssza férjéhez, mert 
gyűlöli és megveti. A jámbor férj erre dühbe 
jött s kinyilatkoztatta, hogy ha neje hozzá vissza j 
nem tér. szerez ő majd magának feleséget minden 
egyházi czeremónia mellőzése mellett is. Tervét 
meg is valósította mert midőn a menyecske háza- , 
hoz visszatérni vonakodott, a fejbomlott férj elke- ' 
seredésében elment a szomszéd faluba, ott egy I 
csinos fiatal leányt választott, haza is hozta, nyil­
vános nászünnepélyt rendezett, fokötö aki helyezte 
s bona fide konsumalta a matriomoniumot is, s jó­
hiszeműsége annyira ment, hogy harmadnapra a 
szokásos avatásra is jelentkezett a község lelké­
szénél. A lelkész természetesen jelentést tett a 
szent-széknél, s a botrányos ügy jelenleg az ille­
tékes közegek által nyomozó tárgyalás alá vétetett.

— Közegészség-ügy. Városunk egészségügyi 
állapota a folyó év első negyedében a v. főorvos 
jelentése szerint az előző negyedévihez viszonyítva 
kedvezőtlen fordulatot tüntet fel A kórházban 
gyógykezeltetett 75 fekvő és 246 járó beteg. A v. 
fő- és alorvos magángyakorlatában összesen 476 
beteg kezeltetett. Előtérbe lepett bántalmak a 
légzőszervek lobos és hurutos megbetegedései. 
Ragályos és járványos betegedések közül előfor­
dult . hasi hagymáz 24 esetben. 6 halálos véggel. 
Roncsoló toroklob 9 esete, gyógyult, szamárhurut 
44 esete, 7 halálos véggel, fültőmirigvlob 47 esete, 
gyógyultak, kanyaró 3 esete, báránvhimlő 5 esete, 
gyógyultak, tor. kgyik 1 esete halálos kimenetellel. 
Elve született: 37 fi, 47 nő, meghalt: 46 fi, 44 
nö, tehát hattal több volt a halálozások száma. 
Halva született 2 fi és 2 nő. Orvosrendőri bonczo- 
lás 2 esetben végeztetett és pedig január hó 11-én 
egy leánygyermek hulláján, ki rögtöni halállal 
múlt ki, márczius hó 14-én egy férfiún, ki fel­
akasztotta magát s márczius hó 24-én egy, állí­
tólag egy napi betegeskedés után meghalt férfi 
hulláján, kinél a bonczolás alkalmával hasi hagy- 
mázból eredt roppant bélvérzés coustatáltatott. 
Járványos állati betegségek nem észlelteitek.

Közgazdaság.
Az első magyár ált. biztosító társaság.

Jelen számunk hozza a magy. általános biz­
tosító társaság múlt 1882. évi mérlegét.

A társaság, mely 25 év előtti megalapításá­
nak emlékünnepét múlt hó 13-án ülte meg, jelen­
tőségére nézve feltűnően kimagaslik az e nemű 
hazai vállalatok között; mert nemcsak az üzlet 
terén kezdeményezett reformjaival, hanem bőkezű 
áldozatkészségével is hatni igyekezett, gazdasági 
és kulturális viszonyaink fejlesztésére.

A lefolyt 25 évi fennállása alatt 168.644 
Írtra rúg azon összeg, melyet a társaság közhasznú, 
jótékony és tudományos czélokra adományozott. 

Ott van azon összegben az elpusztult sSzeged ja­
vár*  25,000 frt. ott van 10,000 fitos alapítványa 
a szerencsétlenül járt tűzoltók özvegyeinek és 
árváinak segélyezésére; 10,000 frtos alapítvány, a 
magyar tudományos akadémia alaptőkéjéhez: sta­
tisztikai és közgazd. müvek díjazására; 10,000 
frtos alapítványnyal hozzájárúlt, a vereskereszt- 
egylet gyámolítására; 2000 frtos alapítványnyal a 
hirlapirói nyudíj intézethez stb.

Ezekhez járulnak azon összegek, melyek 
majd a nemzetgazdaság fejlesztésére, gazdasági 
pályára lépett ifjak neveltetésére, majd koszorús 
halhatatlan nagyok érczszobraik emelésére s leg­
utóbb a „Sárosmegyében a magyarságot es nép­
nevelést terjesztő egyesület“ részére a társulat 
által megszavaztattak. Egyszóval egész könyvet 
lehetne Írni azon jótékony adományokról, melyek­
hez a társulat neve fűződik.

Bátran mondhatjuk, hogy a társulat — mely­
nek alapító tagjai között ott voltak: Deák Ferencz, 
gróf Dessewffy jEmil^JbárógjEötvösJJózsef, gróf 
Károlyi György, Urányi József stb. — úgy múlt­
jánál mint jelenénél fogva, szívvel lélekkel magyar 
volt és magyar marad. Magyar volt akkor is, 
midőn magyarnak lenni bún volt, s jelenleg midőn 
megerősödve, az első hazai társulatok között büsz­
kén és 'önérzettel áll, valóban korouás főkhöz 
méltó adományaival bebizonyítja, hogy nemcsak a 
magyar biztosító ügy körüli ténykedése, de a 
hazafiui és emberbaráti követeléseknek is hódol s 
ott van mindenkor, legelső az elsők között, a hol 
nemzeti és kulturális ügyek fejlesztése és emelése 
szóba kerül

De a társulatot méltó elismerés illeti nem­
csak a kultúra és közügyek terén kifejtett mae- 
cenasi bőkezűségéért, hanem elismerés illeti a 
magyar biztosító eszme meghonosítása s emelése 
körül kifejtett működéséért, a lefolyt 25 év alatt 
tűz, jég és szállitmáuyi károkért 50 millión felüli 
összeget téri tett meg a károsult feleknek, s 4 
millióra rúg azon összeg, a mely halálozások ese­
tén kifizettetett. E mellett a társaság előtt min­
denkor irányadó volt az a körülmény, hogy a 
gazdasági egyesületek legtöbbjeivel szerződések 
alapjáu üzleti viszonyban álljon s jelenleg tagjait 
nagyobbára biztosító feleihez számítja, s első sor­
ban arra törekszik, hogy a közte és a mezőgaz­
daság. mint a hazai biztosítási ügy legjelenté­
kenyebb tényezője közt, nyomatékos kifejezést 
adjon a magyar biztositő ügynek.

Szándékosan hangsúlyozzuk a magyar szót; 
mert van ugyan hazánkban több biztosító társulat, 
mely külföldi olcsó tökével dolgozik s jelentékeny 
összegű tőkepénzt von el az országból ... a 
nemzeti ügyről azonban mitseui tudnak, s pusztán 
mint nyerészkedő vállalatok az önhaszon egoisticus 
körén belül működve, mitsern tesznek, initsem 
adakoznak a nemzeti és hazafias czélok érdeké­
ben és javára.

Álljanak itt befejezésül a „Borsodmegyei 
Lapok “-nak ugyancsak ez ügyben irt vezérczik- 
kének végszavai: „Az előadottak után felesleges 
bővebben magyaráznunk azt, mennyire üdvösnek 
tartjuk az „Első m. biztosító társaság“ emelkedését, 
hazai s nemzeti czéljainkkal szemben; be fogja 
látni mindenki, hogy ezen intézet emelkedése a 
közművelődési, gazdasági szóval a nemzet czéljai- 
nak emelkedését vonja maga után; be fogja látni 
a t. közönség, hogy ez velünk érez, velünk él, a 
nemzettel hal s ha e rendkivüli előnyöket, melyek­
hez inig a teljes biztonság szakavatott, s ami fő 
magyar kezelés járul, szembe állítjuk a külföld 
szülte, idegen küldte itt hemzsegő intézetekkel, 
melyeknek egyedüli előnyök, hogy magyar pénzt 
visznek s idegen eszméket hoznak, — lehetetlen, 
hogy velünk együtt a más irányú nemzeti véd­
egyletek eszméjén, egy biztosító védegyletre ne 
gondoljon s annak: az „Első magyar ált. biztosító 
társaság" nevet ne adja!“

Ezen kivánsághoz mi is csatlakozunk.

Felelős szerkesztő: Kyss Géza. 
Segédszerkesztő: Hedry Bertalan. 

Kiadótulajdonos: a tulajdonosok nevében : Haitseh Imjos.
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18B3 Tkszám. Hirdetmény.
Az eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi 

osztálya részéről közhírré tétetik, miszerint az 
„Eperjesi Népbank- végrehajtónak Wálent Márton 
mint néhai Wálent Mária örököse végrehajtatott 
elleni árverési ügyében 3500 frt és járulékai be­
hajtása tekintetéből:

1. Elárvereztetik a Wálent Mária nevén 
álló Eperjes városi 343. számú telekjkönyvbeni 
629/a, 629/d hr. számú ház és kert.

2. Kikiáltási ár 1854 frt.
3. Az árverés a kebelbeli telekkönyvi hiva­

talban 1883. évi junius hó 5-én délelőtti 9 
órakor megtartatik.

4. Venni szándékozók kötelesek 185 frt 
40 ki t készpénzben vagy óvadékképes értékpapí­
rokban bánatpénzül letenni.

5. A vételár egyenlő részletekben és pedig 
1-ső részlet egy, 2-ik két, 3-ik három hónappal j 
leütés napjától számítva 6% kamatokkal az I 

eperjesi kir. adóhivatal mint letéti pénztárba le­
fizetendő, bánatpénz az utolsó részletbe beszá­
míttatván.

6. A feltételek alólirott hatóságnál bete- 
kinthetők.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 
Eperjesen, 1883. évi márczius hó 1-én.

Gönczy s. k. Molitorisz István s. k
h. jegyző. 1—3 h. elnök.

Tk,zi" Hirdetmény.
Az eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi 

osztálva részéről közhírré tétetik, miszerint Szi­
kéra György végrehajtónak végrehajtatott elleni 
árverési ügyében 17 frt 20 kr. és járulékai be­
hajtása tekintetéből:

1. Elárvereztetik Miklós vágás község 8-ik 
számú telekjkönyvbeni 5/lö-od úrbéri teleknek 
külsősége.

2. Kikiáltási ár 445 frt.
3. Az árverés a kebelbeli telekkönyvi hiva­

talban 1883. évi junius hó 25-én délelőtti 10 
órakor megtartatik.

4. Venni szándékozók kötelesek 44 frtot 
készpénzben, vagy ovadékképes értékpapirokan 
bánatpénzül letenni.

5. A vételár egyenlő részletekben, és pedig 
1-so íészlet egv, 2-ik két, 3-ik három hónappal, 
leütés napjától számítva 6% kamatokkal az eper­
jesi kir. adóhivatal mint letéti pénztárba lefi­
zetendő, bánatpénz az utólsó részletbe beszá­
míttatván.
1 • .u \A feltételek alólirott hatóságnál bete­
kinthetek.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 
Eperjesen, 1883. évi márczius hó 22-éu.

Rosenfeld s. k. Tahy s
h- m«- elnök.



Árverési hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy alólirott hivatalnál 

(a sófózdékben) három éven keresztül terme­
lendő bükkfahamu zárt ajánlattal összekötött 
nyilvános árverés utján a legtöbbet ígérőnek 
Készpénzfizetés mellett el fog adatni.

Venni szándékozók felhivatnak, miszerint 
50 kros bélyeggel és 15 frt bánatpénzzel 
ellátott írásbeli zárt ajánlataikat folyó év ápril 
hó 18-án reggel 10 óráig az alólírt m. kir. 
hivatalhoz nyújtsák be; melyekbe az ajánlott . 
összeg szó és számban hektoliterenként kiírandó 
és a feltételeknek teljes ismerete igazolandó.

Magy. kir. föbánya hivatal Soóvártt.

fmm iör Amilßror!
Diejenigen, welche nad? Slnterifa reifen wollen, feien 

bieburdj gewarnt, i'anbgelber nach bent späten tu fenben, jumal 
e3 fe^r häufig vorfontmt, baß SJeute eine Angabe jur 'Belegung 
ber 'Vläjje einfenben unb bann an ber Sanbeägrenje bei 'Bafb 
rebtfion ober wegen anberen Umftänben angebalten unb jurütfc 
gefenbet werben, fonacf? baö eingefenbete fjanbgelb «erlieren. 

empfiehlt ficb bemnadj, nicpt bireft nach bent ftafen ju reifen, 
fonbem mit einem befannten renontmirten inlanbifcben Jlgenten 
fo ju fontrapiren, baft ber ^Jaffagter opne jebe <3efapr vor 
materiellen unb anberem Schaben bewaprt wirb, unb baft tfyrn 
ber inlänbiftpe Kaufmann für Sllleä paftet

3ebe nähere Sluöfunft erteilt unentgeltlich:

Arnnold Reif, Wien, 3_25
Stabt, fiolowrittring, Pcgaloitignlfe [.

Illlllllllllllllll

Asztalos- és kárpitos - bútor. 
Több száz szoba berendezésére 

legolcsóbb ár mellett
1 mindenkor készletben kapható

í= Von HAMBURG "

Kaffee—Thee E
p> r Post portofrei inclusive Verpackung, wie be 
kannt in reeller feinschmeckender Waare in Sack 
eben von ■■ 5 Milo 1B unter Nachnahme.

X 
fa 
fa

I

X

k

fl. 6 W
Rio. fein kräftig....................................................  3.4&
Santos, ausgiebig kräftig................................. 3.60
Cnba. ff. grün kräftig.................................. 4.10
Ceylon, blaugriin, kräftig................................. 5.—
Gold-Java, extrafein, milde..........................5.20
Portorico, delicat, feinschmackvoll . . . 5.40
Perl-Caffe, hochfein, grün..........................5 95
Java, grossbonig, kräftig, delicat .... 5.95
Java I-ma. hochedel, brillant .... 7.20 
Afrikanischer Perl-Mocca, echt feurig 4.45
Arabischer Mocca, ech edel feurig . . 7.20
Besonders beliebte feinschm Stambnl-Kaffee-

Mischung......................................................... 4.70

Thee per Kilo:
Congo. fein.................................................................2.30
Sonchong. fein......................................................... 3.50
Familien-Thee. extraf........................................... 4.—
Tafel-Reis, extraf. pr. 5 Ko.......................................1.90
Perl-Sago, echt, pr. 5 Ko........................................... 1.40

Preisliste über Colonialwaaren, Spirituosen u. 
Delicatessen gratis und franco. 1—18

A. B.'ETTLINGER, Hamburg.

fi Tökéletesített
minden világitó anyag és láng nélkül, sötétben önállóan világítva. Ezen összpontosult kisugár­

oz zással biró lámpa, hálószobák, bányák, kőolaj- vagy más szesz-raktárak, istállók, egy szóval 
XX valamennyi tűzveszélyes helyiségben majdnem nélkülözhetlen, mivel a tűz vagy felrobbanás 
A, veszélyét tökéletesen kizárja. Közönségesebb munkák végzéséhez elegendő világitó erejére

nézve, 10 évre kiterjedő jótállást vállalunk. Minél nagyobb a lámpa, annál nagyobb a világitó 
hatása. Szétküldése utánvét mellett történik. Ára 9, 12.50 és 35 márka darabonként. Bányák 
részére berendezve 10 márka, hálószobák számára 12—20 és ólával ellátva 35 márka.

ÍOlxemlsolie JF’a/torlli.
Berlin, S. Gitschinerstrasse 78.

lámpa

£
¿S

—________________ ______ __________ ______ , _________

Drelier Antal-féle 
KIVITELI PALACZKSEREK 

egyedül kaphatók és megrendelhetők 
csakis

DIETRICH és GOTTSCHLIG-nél, Budapesten,
vagy

Drelier Antalnál, Kőbányán.
A nyáron át naponta háromszor friss töltés, a palaczkok töltése czéljára eltett, 

legkitűnőbb kiviteli palaczksereknek.
Ismételadókat legnagyobb előnyökben és engedélyekben részesítjük.

W Sxiieíí tudomásra.
.... . Azon t. ez. közönséget, mely csak Dreher-féle kiviteli sert fogyaszt, arra figyelmez- 

etjuk.hogy csak azon palaczkserek bamisitatlanságáért és eredetiségéért kezeskedünk, melyeknek 
vigneiain a „Dietrich és Gottschlig“ név világosan olvasható. 3—10

cs. kir. kizárólag szabadalmazott

kárpitos, díszítő és butorgyárosnál

Budapesten,
Ferencz «József-tér 6. sz. alatt 

„Európa,**  szálloda átellenébeu.
Kiházasitási és nagyobbmérvíí berendezéseknél 

különös árleengedés 

1^“ Képes árjegyzék ingyen.

•••••••••••••••••• ••••••••••••••••• 5 •
: Gazdatiszt • J •
• ki több éven keresztül nagyobb gazdaságok- •
• nál alkalmazva volt s a gépkezelésben is •
• jártas, alkalmazást keres. •
• Bővebben értekezhetni e lapok szer- •
• kesztőségében. •
• * 
•••••••••••••••••••

JJ. Wunder
der Industrie!

Ilii- !;;(

Sie
szabai 
fö-utcz

A 
épület 
levő hí

fl
f. évi 
Közele 
ügyvéd 
emelet.1

Die Massenverwaltung der falliten „Grossen 
Anglo-Britischen Silberfabrik“ verkauft sämmtliche 
Waaren um 75 Procent unter der Schätzung. 
Gegen Einsendung des Betrages oder auch gegen 
Nachnahme von 16 Mark oder 8 fl. 75 kr. ö. W. 
erhält man ein äusserst gediegenes Speise- und 
Dessert-Service aus dem feinsten anglo-britischen 
Silber (welches früher über 60 fl. kostete), und 
erhält jeder Besteller eine schriftliche Garantie für 
das Weissbleiben der Bestecke auf zehn Jahre.

6 Tafelmesser mit vorzüglicher Stahlklinge,
6 echt anglo-brit. Silbergabeln aus einem St.,
6 massive anglo-brit. Silber-Speiselöffel,
6 feine anglo-brit. Silber-Kaffeelöffef,
1 schwerer anglo-brit. Silber-Suppenschöpfer, 
1 massiver anglo-brit. Silber-Milchschöpfer, 
6 vorzügl. anglo-brit. Silber-Messerleger.
6 Stück Dessertmesser mit Stahlklinge,
6 schwere anglo-brit. Silber-Dessertlöffel,
6 schwere anglo-brit. Silb.-Dessertgabeln, aus 1 St
6 feinste cisel. Präsentirtassen,
1 Theeseiher, feinster Sorte,
1 Salz-, Pfeffer- und Zahnstocher-Behälter,
2 effectv. Salon Tafelleuchter.

60 St.
Als Beweis, dass meine Annonce auf keinem 

Schwindel beruht, verpflichte ich mich öffentlich, 
wenn die Waare nicht convenirt, dieselbe ohne 
jeden Anstand zurückzunehmen. Wer daher eine 
gute und solide Waare und keinen Schund für sein 
Geld bekommen will, der wende sich, so lange der 
Vorrath dauert vertrauensvoll nur an

Wien, II., Darwingasse Nr. 2.

General - Depot der anglo-brit. 
Silber-Fabrik.

I 4 _______________
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Első magyar általános biztosító társaság
ingyen biztosit az első évre

lakházakat és gazdasági épületeket úgy, hogy a cLiJUzetÓS az ingyen-év előzetes élvezete után 

csak a második évben veszi kezdetét, 
lia az ily épületek nála Imi éli ’TBjJ tartamra biztosíttatnak.

Bővebb felvilágosítást nyújt az alólirt eperjesi ügynökség

Eperjesi Bánhegyied

Elköltözés okából egy még keveset 
használt

Stelzhammer-féle zongora 
szabad kézből eladó. Közelebbi értesítés a 
fő-utcza 212. számú ház I. emeletén adatik.

______________________ 1—1

A «fekete sas“ vendéglő és színház­
épület szomszédságában 212-ik szám alatt 
levő ház

emeleti lakhelyisége
f. évi július hó 1-jétől bérbe adatik. — 
Közelebbi értesítés dr. Mosánszky Győző 
ügyvéd lakásán. (Főutcza 123-ik szám I-ső 
emelet.) i—1

wird sogleich verpachtet. — 
Nähere Auskunft ertheilt in Alsó- 
Sebes: Hugo Graf Wengerszky und 
in Eperies: Advokat dr. Viktor Mo- 
sánszky. i_i

Regal ien-Paclitim«.
In Osztropatak ist das Wirthshaus — 

welches der bisherige Pächter bereits geräumt 
hat — sammt der Schankgerechtigkeit, vom 
1-ten April 1. Jahres an zu verpachten. Die 
Bedingnisse sind zu erfragen in Osztropatak 
bei Hern Árpád v. Bánó und in Eperies bei 
Adv. Dr. Gyula Schmidt. 2-2

Französisches Fabrikat
VOR NACHMACHUNG WIRD GEWARNT!!!

ßNur echt ist dieses Cigaretten-
Papier. wenn jedes Blatt den Stem- 

Iq pel LE HOUBLON enthalt und jeder 
17 Carton mit der untenstehenden 
v Schutzm. u. Signatur versehen ist.

CAWLIY * HENRY, »Hu j? Fù.ibatM,PARIS

amerikanisches zahlt am besten

Jedwede Auskunft gratis.

Zu pachten oder zu kaufen und 
sogleich in Besitz zu nehmen ist 

ein

Ackerfeld
23 Joch gross, bester Qualität

auf Epcrieser Terrain hinter der grossen 
Brücke „Kralyova hura“.

Nähere Auskunft ertheilt Advokat
Tonika.

gx X X X>----------XX^~----- r
Az

Eperjesi Népbank“
1883. évi ápril hó 26-án délelőtti 10 órakor fog sz. k. Eperjes városa tanácstermében

4

rendkívüli közgyűlést
tartani, melyre a t. ez. részvényesek ezennel tiszteletteljesen meghivatnak.

:

Cx

A tanácskozás tárgyai:

1) Az alapszabályok némely pontjainak módosítása. X
2) Jelentés liázvétel tárgyában.

Kelt Eperjesen, 1883. évi márczius hó 22. napján. 1~2

Az igazgatóság.
-------- JC--------- ------ k -XX XX-- Y-----  X
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